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Size / Størrelse Chest girth / Brystomkrets Body height / Kroppshøyde 

 
M 
 

 
92-100 

 
168-176 

 
L 
 

 
100-108 

 
174-182 

 
XL 

 

 
108-116 

 
180-188 

 
XXL 

 

 
116-124 

 
186-194 

 
XXXL 

 

 
124-132 

 
192-200 

  
XXXXL 

 
132-140 

 
198-206 

 
 

 
Do not wash. Laundering impacts upon protective performance (e. g. antistat will be washed off). 
Må ikke vaskes. Vask påvirker beskyttelsesegenskapene (f.eks. vil den antistatiske beskyttelsen vaskes bort.). 
 

 

Do not iron. 
Må ikke strykes. 
 

 

Do not machine dry. 

Må ikke tørkes i trommel. 
 

 

Do not dry clean. 
Må ikke renses. 

 

 

Do not bleach. 
Må ikke blekes. 

 
Basic type description 
One-piece coverall, with hood. Zipper at front opening covered by flap with adhesive 
tape. Elastic cuffs, ancles and waist. Finger loops at cuffs. Simple seams. 

Fabric: 52% polypropylene + 48% polyethylene film. 55 gr/m2. White. 

Grunnleggende modellbeskrivelse 
Hel kjeledress, med hette. Glidelås foran åpning dekket av klaff med tape. Elastiske 
mansjetter, ankler og midje. Fingerløkker ved mansjetter. Enkle sømmer. 

Stoff: 52% polypropylen + 48% polyetylenfilm. 55 gr/m2. Hvit. 
 
 

Standards 
 

 Standarder  

EN ISO 13688:2013 Protective clothing. General requirements. 
 

EN ISO 13688:2013 Vernetøy. Generelle krav. 

EN 13034:2005 
+ A1:2009 

Protective clothing against liquid chemicals. 
Performance requirements for chemical protective 
clothing offering limited protective performance 
against liquid chemicals. 

 

EN 13034:2005 
+A1:2009 

Vernetøy mot flytende kjemikalier. Ytelseskrav for 
kjemiske beskyttelsesklær som gir begrenset 
beskyttelsesytelse mot flytende kjemikalier. 

EN ISO 13982-1:2004 
+ A1:2010 

Protective clothing for use against solid particulates. 
Part 1: Performance requirements for chemical 
protective clothing providing protection to the full body 

against airborne solid particulates 
. 

EN ISO 13982-1:2004 
+ A1:2010 

Vernetøy for bruk mot faste partikler. Del 1: 
Ytelseskrav for kjemiske beskyttelsesklær som 
beskytter hele kroppen mot luftbårne faste partikler 

EN 1149-5:2018 Protective clothing. Electrostatic properties. Part 5: 
Material performance and design requirements. 

 

EN 1149-5:2018 Vernetøy. Elektrostatiske egenskaper. Del 5: Krav til 
materialytelse og design. 
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EN 14325:2004 Protective clothing against chemicals. Test methods 
and performance classification of chemical protective 
clothing materials, seams, joins and assemblages. 

EN 14325:2004 Vernetøy mot kjemikalier. Testmetoder og 
ytelsesklassifisering av kjemiske 
beskyttelsesmaterialer, sømmer, skjøter og 

sammenstillinger. 
 

 

Performance level 
 

 

Ytelsesnivå 

EN ISO 13982-1 
Type 5 
 

Protection against airborne solid particulates. EN ISO 13982-1 
Type 5 

Beskyttelse mot luftbårne faste partikler. 

EN 13034 
Type 6 

Limited protective performance against light spray, 
liquid aerosol or low pressure low volume splashes. 

EN 13034 
Type 6 

Begrenset beskyttelsesytelse mot lett spray, flytende 
aerosoler eller lavtrykk lavvolumssprut. 

 
 

RISKS AGAINST WHICH THE PRODUCT IS MADE TO PROTECT:  

These coveralls are designed to protect workers from certain substances. They are 
typically used, depending on toxicity and exposure conditions, for protection against 
particles (Type 5) and limited liquid splashes or sprays (Type 6). A full face mask with 
filter appropriate for the exposure conditions and tightly connected to the hood and 

additional taping around the hood, cuffs, ankles and zipper flap are required to 
achieve the claimed protection. 

RISIKO SOM PRODUKTET ER LAGET FOR Å BESKYTTE MOT: 

Disse kjeledressene er designet for å beskytte arbeidstakere mot visse stoffer. De 
brukes vanligvis, avhengig av toksisitet og eksponeringsforhold, for beskyttelse mot 
partikler (Type 5) og begrenset væskesprut eller spray (Type 6). En hel ansiktsmaske 
med filter som passer til eksponeringsforholdene og tett koblet til hetten og ytterligere 

teiping rundt hetten, mansjetter, ankler og glidelåsklaff er nødvendig for å oppnå slik 
beskyttelse. 

 
LIMITATIONS OF USE:  
These garments and/or fabrics are not flame resistant and should not be used around 
heat, open flame, sparks or in potentially flammable environments. Fabrics melts at 
about 170°C. Exposure to certain very fine particles, intensive liquid sprays and 

splashes of hazardous substances may require coveralls of higher mechanical 
strength and barrier properties than those offered by these coveralls. The user must 
ensure suitable reagent to garment compatibility before use. For enhanced protection 
and to achieve the claimed protection in certain applications, taping of cuffs, ankles, 

hood and zipper flap will be necessary. The user shall verify that tight taping is 
possible in case the application would require doing so. Care shall be taken when 
applying the tape, that no creases appear in the fabric or tape since those could act as 
channels. When taping the hood, small pieces (+/- 10 cm) of tape should be used and 

overlap. These garments meet the surface resistance requirements of EN 1149-
5:2008 when measured according to EN 1149-1:2006. The antistatic treatment is only 
effective in a relative humidity of 25% or above and the user shall ensure proper 
grounding of both the garment and the wearer. The electrostatic dissipative 

performance of both the suit and the wearer needs to be continuously achieved in 
such a way as the resistance between the person wearing the electrostatic dissipative 
protective clothing and the earth shall be less than 108 Ohm e.g. by wearing adequate 
footwear/ flooring system, use of a grounding cable, or by any other suitable means. 

Electrostatic dissipative protective clothing shall not be opened or removed whilst in 
presence of flammable or explosive atmospheres or while handling flammable or 
explosive substances. Electrostatic dissipative protective clothing shall not be used in 
oxygen enriched atmospheres without prior approval of the responsible safety 

engineer. The electrostatic dissipative performance of the electrostatic dissipative 
clothing can be affected by relative humidity, wear and tear, possible contamination 
and ageing. Electrostatic dissipative protective clothing shall permanently cover all 
non-complying materials during normal use (including bending and movements). In 

situations where static dissipation level is a critical performance property, endusers 
should evaluate the performance of their entire ensemble as worn including outer 
garments, inner garments, footwear and other PPE.. Please ensure that you have 
chosen the garment suitable for your job. For advice, please contact your supplier or 

Scan Safe. The user shall perform a risk analysis upon which he shall base his choice 
of PPE. He shall be the sole judge for the correct combination of full body protective 
coverall and ancillary equipment (gloves, boots, respiratory protective equipment etc.) 
and for how long these coveralls can be worn on a specific job with respect to their 

protective performance, wear comfort or heat stress. Scan Safe shall not accept any 
responsibility whatsoever for improper use of these coveralls. 

BEGRENSNINGER FOR BRUK: 
Disse plaggene og/eller stoffene er ikke flammesikre og skal ikke brukes rundt varme, 
åpen ild, gnister eller i potensielt brannfarlige omgivelser. Stoffer smelter ved ca. 
170°C. Eksponering for visse meget fine partikler, intensive væskesprayer og sprut av 

farlige stoffer kan kreve overtresker med høyere mekanisk styrke og 
barriereegenskaper enn de som tilbys av disse overtraktene. Brukeren må sørge for 
egnet reagens til kompatibilitet av plagg før bruk. For forbedret beskyttelse og for å 
oppnå den påståtte beskyttelsen i visse applikasjoner, er det nødvendig å teipe 

mansjetter, ankler, hette og glidelås. Brukeren skal verifisere at tett teiping er mulig i 
tilfelle applikasjonen krever det. Det skal utvises forsiktighet når du setter på teipen, at 
det ikke vises noen bretter i stoffet eller teipen siden de kan fungere som kanaler. Ved 
teiping av hetten skal små biter (+/- 10 cm) tape brukes og overlappe hverandre. 

Disse plaggene oppfyller overflatemotstandskravene i EN 1149-5: 2008 målt i henhold 
til EN 1149-1: 2006. Den antistatiske behandlingen er bare effektiv ved en relativ 
fuktighet på 25% eller mer, og brukeren skal sørge for riktig jording av både plagget 
og brukeren. Den elektrostatiske avledningsytelsen til både drakten og brukeren må 

oppnås kontinuerlig på en slik måte at motstanden mellom personen som bærer den 
elektrostatiske avledende beskyttelsesklær og jorden skal være mindre enn 108 ohm, 
f.eks. ved å bruke tilstrekkelig fottøy / gulvsystem, bruke en jordingskabel eller på 
annen egnet måte. Elektrostatisk avledende beskyttelsesklær skal ikke åpnes eller 

fjernes i nærvær av brannfarlige eller eksplosive atmosfærer eller under håndtering av 
brannfarlige eller eksplosive stoffer. Elektrostatisk avledende beskyttelsesklær skal 
ikke brukes i oksygenberikede atmosfærer uten forhåndsgodkjenning fra ansvarlig 
sikkerhetspersonell. Den elektrostatiske avledningsytelsen til den elektrostatiske 

avledningsbekledningen kan påvirkes av relativ fuktighet, slitasje, mulig forurensning 
og aldring. Elektrostatisk avledende beskyttelsesklær skal permanent dekke alt 
materiale som ikke overholder kravene under normal bruk (inkludert bøyning og 
bevegelse). I situasjoner der statisk spredningsnivå er en kritisk ytelsesegenskap, bør 

brukeren vurdere ytelsen til hele beskyttelsen som slitt inkludert ytterplagg, 
innerplagg, fottøy og annet personlig verneutstyr. Forsikre deg om at du har valgt 
plagget som passer for jobben din. For råd, kontakt leverandøren eller Scan Safe. 
Brukeren skal utføre en risikoanalyse som han skal basere sitt valg av personlig 

verneutstyr på. Han skal være den eneste dommeren for riktig kombinasjon av 
heldekkende beskyttelsesdrakt og tilleggsutstyr (hansker, støvler, åndedrettsvern etc.) 
og hvor lenge disse kjeledressene kan brukes på en bestemt jobb med hensyn til 
beskyttelsesytelse, slitasje komfort eller varmestress. Scan Safe påtar seg intet 

ansvar for feil bruk av disse kjeledressene. 

 
PREPARING FOR USE:  
In the unlikely event of defects, do not wear the coverall. 

KLARGJØRING FOR BRUK:  
Hvis kjeledressen mot formodning er defekt, må du ikke bruke den.  

 
STORAGE AND TRANSPORT:  
These coveralls may be stored between 15 and 25°C in the dark (cardboard box) with 
no UV light exposure. The antistatic performance may reduce over time. The user 

must ensure the dissipative performance is sufficient for the application. Product shall 
be transported and stored in its original packaging. 

LAGRING OG FRAKT:  
Kjeledressene kan lagres mørkt ved temperaturer på mellom 15 og 25°C (i kartongen) 
uten eksponering for UV-lys. De antistatiske egenskapene kan reduseres over tid. 

Brukeren må påse at de utladende egenskapene er tilstrekkelige for den aktuelle 
bruken. Produktet skal fraktes og lagres i originalemballasjen.  

 
DISPOSAL:  
These coveralls can be incinerated or buried in a controlled landfill without harming 
the environment. Disposal of contaminated garments is regulated by national or local 

laws. 

AVHENDING:  
Disse kjeledressene kan brennes eller graves ned i regulerte deponier uten at det 
skader miljøet. Avhending av forurensede klær er regulert av nasjonale eller lokale 

lover.  
 

DECLARATION OF CONFORMITY:  
Declaration of conformity can be downloaded at: www.scansafe.no 

SAMSVARSERKLÆRING:  
Samsvarserklæring kan lastes ned på: www.scansafe.no 

 

Scan Safe AS 
Fabrikkveien 18 

4033 Stavanger, NORWAY 

Tel.: +47 51 81 72 60 
E-Mail: post@scansafe.no 

Web: www.scansafe.no 

Org.no.: 916 584 482 
Business reg.no.: NO916584482MVA 

Bank account: 5083 06 47799 

 


